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平成28年度稲城市海外姉妹都市検討市民会議 
 

現地視察報告 

平成29年１月18日 

資料３ 
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【目的】 
 平成28年度稲城市海外姉妹都市検討市民会議において、海
外姉妹都市の候補地として絞り込まれたフォスターシティ市につ
いて、現地の状況を実際に確認するとともに、フォスターシティ市
の方と意見交換を行うことで、フォスターシティ市が姉妹都市とし
て相応しいのか、交流事業としてはどのようなことができるのか
等を確認する。 

 
【視察先】 
アメリカ合衆国カリフォルニア州サンマテオ郡フォスターシティ市 

 
【日程】 
平成29年１月11日から14日（現地２泊） 
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【参加委員】 
 
 （１） 安東 道正 副委員長   
           〔市民会議を代表する立場、文化交流関係〕 
  
 （２） 中家 敬士 作業部会長  
          〔市民会議を代表する立場、スポーツ交流関係〕 
 
 （３） 原  忠男 委員   
          〔公募市民（海外生活経験・国際交流実績等）〕 

 
 
 〔随行〕 企画政策課長 柴田 光洋 
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現地：１月11日 ＰＭ 

現地：１月11日 ＰＭ 
  

■サンフランシスコ空港着 
 在サンフランシスコ日本国総領事館 比護副領事と合流 
 （１日目及び２日目の視察にご同行いただく。） 
    ↓ 
■フォスターシティ市到着 
 フォスターシティ市元市議会議員のスティーブ岡本氏と合流 
  （１日目及び２日目の視察にご同行いただく。）  
 
■ウィリアム ・E.・ ウォーカーレクリエーションセンター ① 
 幼児から高齢者までを幅広く対象としたレクリエーション施
設。 
 

■ウィリアム ・E.・ ウォーカーレクリエーションセンター ② 
  
 施設内には、地元の芸術家が無料で作品を展示することが
できるアートギャラリーがあり、出展者は値段を付けて販売す
ることができる。大変人気があり、展示の予約がかなり先まで
埋まっている。 
   

【１日目】 
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現地：１月11日 ＰＭ 
 

現地：１月11日 ＰＭ 
  

■ウィリアム ・E.・ ウォーカーレクリエーションセンター ③ 
  
 施設内には陶芸教室、絵画教室、多目的室などがあり、幼
児から高齢者まで様々なメニューの講座が行われている。 

■ウィリアム ・E.・ ウォーカーレクリエーションセンター ④ 
  
 施設内には結婚式にも利用されるホールや、ダンスの練習
場もある。 
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現地：１月11日 ＰＭ 
 

現地：１月11日 ＰＭ 
  

■レクリエーションセンター前で行われている開発 
  
 ６２歳以上の低所得者向けの住宅、介護付の高齢者向け住
宅。 
いずれも民間による住宅であり、条例により一定の低所得者
向けの部屋を用意することが義務付けられている。 

■レオ ・Ｊ ・ライアン記念公園 ① 
 
 野外コンサートができるステージや市民が憩える広場、遊
歩道などがある。 
 アーツ・アンド・ワインフェスティバルも有名で、夏場の金曜
日には各種フェスティバルが開催されている。 
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現地：１月11日 ＰＭ 

現地：１月11日 ＰＭ 
  

■レオ ・Ｊ ・ライアン記念公園 ② 
 
 野外コンサートができるステージ   

■マリナーズ・ポイント ゴルフセンター 
 
 市の最北端に位置するサンフランシスコ湾に面した公園で、
９ホールのゴルフコースと打ち放しや練習グリーンなど複数
の練習施設を備える市営の施設。 
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現地：１月11日 ＰＭ 

現地：１月11日 ＰＭ 
  

■ラグーン 
 サンフランシスコ湾から海水を引き入れており、水質は海水
と真水の混ざった汽水となっている。取水と排水を制御するこ
とで、水位を一定に保っている。 
 フォスターシティ市は湾を埋め立てており、海抜がマイナス
であるため、市内に降った雨水はすべてラグーンに流れるよ
うな構造となっている。水位調節による洪水対策機能も有し
ている。 
   
 ダフィボートに乗り、ラグーン内から街並みを視察した。 
 ダフィーボートとは、電動バッテリー式ボートであり、以前は
ガソリンエンジン式のボートが主流であたが、環境への配慮
からダフィーボートに切り替えられた。 

■ダフィボートからの街並み 
 
 ラグーン沿いの住宅には船着場があり、個人でダフィボート
を所有してる家もある。ラグーンに面したショッピングセンター
にも船着き場がある。 
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現地：１月11日 ＰＭ 

現地：１月11日 ＰＭ 

■スティーブ岡本元市議宅で歓迎のディナー ① 
 
スティーブ岡本氏の自宅に招かれ、夫人の手料理による歓迎
のディナーが振る舞われた。 
 
 
   

■スティーブ岡本元市議宅で歓迎のディナー ② 
 
ディナーの後、パワーポイントによる稲城市のプレゼンテー
ションを行い、稲城市を様々な角度から紹介した。 
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現地：１月12日 AM 

現地： １月12日 AM 

■フォスターシティ市役所訪問  
 
フォスターシティ市役所を表敬訪問し、サム・ヒンディ副市長、
ギャリ―・ポラード市議会議員、ダンテ・Ｇ・ホール副シティマ
ネージャーの出迎えを受けた。 
 
 
 
 
 
 
 
   

【２日目】 

■フォスターシティ市警察署  
 
市役所に隣接した市警察署。 
アメリカでは「110番」や「119番」の区別がなく、緊急通報が一
種類となっている。警察署のコールセンターで受電し、他機関
と連携して対応している。 
 また、アメリカでは、救急車は民間の有料サービスとなって
いる。 
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現地： １月12日 AM 

現地： １月12日 AM 

■フォスターシティ市消防署 
 
市役所に隣接した消防署。 
 
 フォスターシティ市には、「CERT（サート）」という市民ボラン
ティアのチームがあり、緊急事態の際にお互いが助け合える
ように訓練をしており、市消防では、市民向けに年に２回講習
会を行っている。 
   

■フォスターシティ小学校 ① 
 
校長に案内をいただき、フォスターシティ小学校を視察した。 
 
写真は、パソコン教室。他にも、特別支援教室や英語の苦手
な外国人生徒の補習授業を行う教室などがある。 
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現地： １月12日 AM 

現地： １月12日 AM 

■フォスターシティ小学校 ② 
 
フォスターシティ小学校のランチルーム。 
800人程度の生徒がいるため、ランチは２交代制となっている。 
   

■フォスターシティ小学校 ③ 
 
 授業の様子 
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現地： １月12日 AM 

現地： １月12日 AM 

■フォスターシティ小学校 ④ 
 
校長室で意見交換を行った。 
 
【校長先生のご意見】 
・スカイプを活用した交流も可能であり、楽しいのではないか。 
・日本の朝９時が、フォスターシティ市の夕方４時だが、上級
生であれば時間を調整して実施が可能だと思う。 
・将来的に学校同士の交流ができれば素晴らしいと思う。 
 
   

■シークラウドパーク  ① 
 
 市の南東端に位置し、ベルモント川とラグーンに囲まれた公
園。年齢別の野球場やサッカー場が整備されており、シーズ
ン別に使い分けられている。オンシーズンには野球場、サッ
カー場とも８面を使用することができる。ソフトボール場もあり、
年齢に応じて大きさが異なっている。 
 
※写真は、原委員がシークラウドパークの担当者とキャッチ
ボールをしているところ。 
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現地： １月12日 AM 

■シークラウドパーク  ② 
 
【シークラウドパークの担当者のご意見】 
・日本の少年野球チームとの交流は、硬球でないと難しいの 
で、硬球のリトルリーグであれば交流が可能。 
 
※写真は、中家委員が、日本の軟式野球ボールをプレゼント
しているところ。 
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現地： １月12日 AM 

■バイブ（青少年センター） 
 
軽食をとりながら意見交換を行った。 
※ジョアンナ・ボヒジャン商工会長、ギャリ―・ポラード市議会
議員、警察署長、ジェニファー・Ｌ・リウセンター長、ライオンズ
クラブ会員等が同席。 
 
【ジョアンナ・ボヒジャン商工会長のご意見】 
・フォスターシティ市、稲城市とも1971年に市となった。そう
いったお互いの共通点が交流のきっかけになれば。 
・公園の野外ステージなどで、和太鼓や獅子舞を披露いただ 
 くこともできます。 
・コラボレーションのアイデアとしては、シティイベントの中でス
ポットライトを当てることができます（稲城市をＰＲする）。 
・稲城市にも人口２万人の時代があった。人口増加を経験し
ているので、成長に伴う文化の変化などを教えてもらえたらと
思います。 
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現地： １月12日 PM 

■サンマテオ仏教会 
 
 サンマテオ市内にある仏教会（浄土真宗系）を視察し、ヘン
リー・アダムス師にご案内をいただいた。 
 檀家は300人おり、サンマテオ市の檀家の方は、戦後に日
本から来た方が結構いるので、日本語を話す方も多いとのこ
と。 
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現地： １月12日 PM 

■サンマテオ・フォスターシティ市学校区 
サンマテオ・フォスターシティ市学校区教育長のジョアン・ロサス
教育長と意見交換を実施した。 
 
【ジョアン・ロサス教育長のご意見】 
・スカイプを活用した教育交流は、姉妹都市提携をしているサン
マテオ市と大阪府豊中市が実施しているので、時差はあります
が、稲城市とフォスターシティ市でも実施は可能です。（サンマテ
オ市と豊中市とのスカイプ交流は、学校の通常の勉強の後にあ
る課外授業・クラブ活動の時間で実施している。） 
・日本の小中学生の間で盛んであるヒップホップやジャズダンス
についても、交流できます。 
・サンマテオ市と豊中市では、理科のプロジェクトの交流も実施
しており、成果をオンラインでシェアし、発表し合ったりしており、
子ども達も喜んでいる。そういった交流も良いですね。 
・サンマテオ市の先生が豊中市に行ったり、豊中市の先生がサ
ンマテオ市に来たりしていますので、教科の内容を共有したり、
アイデアを交換したりという先生同士の交流もできると思います。 
・日本の夏休みの時は、フォスターシティ市の学校は既に始 
まっているので、日本の先生が来るには都合が良いと思う。 
教育プロジェクトを交換したりシェアできます。 
・生徒の交換は中学生や高校生が良いと思う。サンマテオ市で
実施しているので、そちらをモデルにしてやることができますし、
稲城市との独自の取組みをしても良いですね。 
・フォスターシティ市の先生の中にも、日本語を勉強したいと思う
人もいますし、稲城の学校に行きたいという先生もいるかもしれ
ません。 
・稲城市とフォスターシティ市の両市を繋げるのは非常に面白く、
興味があることなので、やりたいと思っています。 
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現地： １月12日 PM 

■スティーブ岡本氏とお別れ 
 
フォスターシティ市役所に戻り、スティーブ岡本氏とお別れを
するにあたり、総括的な意向確認を行った。 
 
【スティーブ岡本氏の意向】 
・教育交流など、できる交流から始めて行きたい。 
・交流をすることで、フォスターシティ市民にも稲城市のことを 
 知ってもらいながら、姉妹都市締結に繋げていきたい。 
・フォスターシティ市側の窓口は、これからも自分（スティーブ 
 岡本氏）が担っていく。 
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現地：１月13日 AM 

３日目は、昼までにはサンフランシスコ空港に入る必要があっ
たため、サンフランシスコ空港周辺で視察を行った。 
 
■ゴールデンゲートブリッジ 
 サンフランシスコ湾に架かる長さ2.7kmにおよぶ橋。サンフラ
ンシスコのランドマークの一つ。 
■ツインピークス 
 標高280mの丘で、サンフランシスコ市街を一望できる見晴
らしの良い丘。（※左写真） 
■日本人街 
 
■午後1時      サンフランシスコ空港到着    
■午後３時05分    サンフランシスコ空港発 
 

【３日目】 


